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Getting to know your phone
Thank you for choosing the HUAWEI smartphone. 

First, let's take a look at a few basics: 

Press and hold the power button to power on your 

phone. After your phone is powered up, you can use the 

power button to turn the screen off and on.

Headset 
socket
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Volume 
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Micro USB port

Front 
camera
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Return Home Menu

Light 
sensor

Status 
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English
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Preparing your phone
To insert the SIM card, and microSD card, please perform 

the steps shown in the following figures.
 

Don't insert or remove the SIM card when your 

phone is powered on.

Remove the battery cover1

Insert the SIM card2

Insert the microSD card (optional)3
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Your phone is shipped with the battery partially charged. 

It is recommended that you fully charge the battery 

before using it for the first time.

4

Charge the battery5

Close the battery cover
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Using the Simple UI
On the home screen, touch and hold a blank area to 

display the Set home screen dialog box, and then touch 

Simple home.

On the simple home screen, touch Standard Home to 

switch to standard home screen style.

8:08100%
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Locking and unlocking the 

screen
When you are not using your phone, press the power 

button to turn off the screen. 

After being idle for a specified period of time, your phone 

automatically locks its screen.

Follow the onscreen instructions and drag to unlock 

the screen or open an application. 

8:08100%
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Managing contacts

Touch to open People. 

From the contact list, touch  > Manage contacts to 

import contacts from the SIM card, microSD card, or 

another Bluetooth device.

Touch the Groups tab page to group your contacts for 

easier management. 

Create 
contact

8:08100%
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Personalizing your Home screen
The unique Me Widget can group widgets that you often 

use. You can touch an icon to open a widget.

Touch and hold Me Widget until your phone vibrates, 

and then touch Touch to customize to customize your 

Me Widget.

8:08100%
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Making a call

Touch to open the dialer. 

You can dial a phone number directly or touch to 

choose a contact. 

To answer an incoming call, drag to .

**********

8:08100%



9

Sending messages

Touch to open Messaging. 

Adding a photo or audio clip to a text message turns it 

into a multimedia message. 

You can also save attachments from multimedia 

messages. 

Attach file

Happy birthday!

8:08100%
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Taking a photo or video

Touch to open Camera. 

In photo mode, let your camera focus automatically or 

touch the screen to focus the camera. Then touch to 

take a photo. In video mode, frame the scene and touch 

to record a video. 

S

Open option
menu

View photos 
and videos 
taken

Switch between 
photo and 
video modes

S
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Listening to music

Touch to open Music. 

You can copy songs to your phone and immerse yourself 

with extraordinary audio experience anytime.

You can play songs by name, artist, album and more. 

8:08100%
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For more help
Want to obtain the user guide?

Search for and download the User Guide from 

http://consumer.huawei.com/en/. 

Want to learn more about Huawei Emotion UI?

Visit en.ui.vmall.com for the latest information.

Safety information
This section contains important information about how to 

use your device safely and how it operates. Read this 

information carefully before using your device.

Electronic device

Do not use your device if its use is prohibited or if it may cause 

danger or interference with other electronic devices.

Interference with medical equipment

•  Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals 

and health care facilities.

•  Some wireless devices may affect the performance of 

hearing aids or pacemakers. For more information, 

contact your service provider.

•  Pacemaker manufacturers recommend maintaining a 

minimum distance of 15 cm between a pacemaker and a 

wireless device to prevent potential interference with the 

pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the 

side opposite the pacemaker and do not carry the device 

in your front pocket.

http://consumer.huawei.com/en/
en.ui.vmall.com
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Protecting your hearing when using a headset

•   To prevent possible hearing damage, do not 

listen at high volume levels for long periods. 

•  Using a headset at high volumes may damage your 

hearing. To reduce this risk, lower the headset volume to 

a safe and comfortable level.

•  Exposure to high volumes while driving may cause 

distraction and increase your risk of an accident.

Areas with flammables and explosives

•  Do not use the device in environments where flammables 

or explosives are stored, such as a petrol station, because 

the electronics in the device may trigger an explosion or 

fire. Always adhere to any warning signs or information 

that may be present in these environments.

•  Do not store or transport the device in containers with 

flammable liquids, gases, or explosives.

Traffic safety

•  Adhere to local laws and regulations while using the 

device. To reduce the risk of accidents, do not use your 

device while driving.

•  Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive 

safely.

•  Do not hold the device while driving. Use hands-free 

accessories.

•  If you must make or answer a call, stop your vehicle at a 

safe location first. 

•  The signals from the device may interfere with the 

electronic systems of motor vehicles. For more 

information, contact the vehicle manufacturer.
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•  Do not place the device over an air bag or in the 

deployment area of an air bag in a motor vehicle. Doing 

so may cause injury if the air bag deploys.

•  Do not use the wireless functions of your device while 

flying or while boarding an aeroplane. Doing so may 

interfere with the aeroplane’s systems and may be illegal.

Operating environment

•  Avoid environments in which there is dust, damp, dirt, or 

magnetic fields. Using the device in these environments 

may cause it to malfunction.

•  Do not use your device during thunderstorms to protect 

your device against any danger caused by lightning. 

•  Ideal operating temperatures are 0°C to 35°C. Ideal 

storage temperatures are -20°C to 70°C. Extreme heat or 

cold may damage your device or accessories.

•  Do not expose your device to direct sunlight (such as on a 

car dashboard) for prolonged periods. 

•  To protect your device or accessories from fire or 

electrical shock hazards, avoid rain and moisture.

•  Keep the device away from sources of heat and fire, such 

as a heater, microwave oven, stove, water heater, 

radiator, or candle.

•  Do not place sharp metal objects, such as pins, near the 

earpiece or speaker. The earpiece may attract these 

objects and result in injury. 

•  If the device overheats, close any opened applications or 

stop using it until it cools down. If skin is exposed to an 

overheated device for an extended period, low-

temperature burn symptoms, such as red spots or darker 

pigmentation, may occur.

•  Do not use your device's camera flash directly in the eyes 

of people or pets. Otherwise, a temporary loss of vision 

or damage to the eyes may occur.
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•  Do not touch the device's antenna. Otherwise, 

communication quality may be reduced. 

•  Do not allow children or pets to bite or suck the device or 

accessories. Doing so may result in damage or explosion.

•  Adhere to local laws and regulations, and respect the 

privacy and legal rights of others.

Child's safety

•  Keep the device and its accessories away from children 

and take all necessary precautions to ensure their safety. 

The device includes detachable parts that may present a 

choking hazard.

•  The device and its accessories are not intended for use by 

children. Children should use the device only under direct 

adult supervision. 

Accessories

•  Using an unapproved or incompatible power adapter, 

charger, or battery may cause a fire, explosion, or other 

hazards.

•  Use only approved accessories. The use of unapproved 

accessories may void the warranty, may violate local 

regulations and laws, and may be dangerous. For 

information about the availability of approved 

accessories in your area, contact your retailer.

Charger safety

•  For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed 

near the devices and shall be easily accessible.

•  Unplug the charger from the electric socket and from the 

device when not in use.

•  Do not drop or cause an impact to the charger.

•  If the power cable is damaged or the plug is loose, stop 

using it immediately. Continued use may lead to an 

electric shock, short circuit, or fire.
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•  Do not touch the power cable with wet hands or pull it to 

disconnect the charger.

•  Do not touch the device or the charger with wet hands. 

Doing so may lead to an electric shock, short circuit, or 

malfunction.

•  If your charger has been exposed to liquid or excessive 

moisture, take it to an authorised service centre for 

inspection.

•  Ensure that the charger complies with Clause 2.5 in 

IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 and has been tested 

and approved according to national or local standards.

•  Connect the device only to products that display the USB-

IF logo or that comply with the USB-IF program.

Battery safety

•  Do not bridge the battery terminals with conductive 

material, such as keys or jewellery. Doing so will short-

circuit the battery and may cause injury.

•  Keep the battery away from excessive heat and direct 

sunlight. Do not place it on or in heating devices, such as 

microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may 

explode if overheated.

•  Do not attempt to modify the battery, insert foreign 

objects into it, or immerse or expose it to liquids. Doing 

so may lead to fire, explosion, or other hazards.

•  If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not 

make contact with your skin or eyes. If contact is made, 

immediately flush with clean water and consult a doctor.

•  If battery deformation occurs, it changes colour, or it 

overheats while charging or storing, stop using the 

device immediately and remove the battery. Continued 

use may lead to battery leakage, fire, or explosion.

•  Do not dispose of batteries in fire as they may explode. 

Damaged batteries may also explode.
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•  Dispose of used batteries in accordance with local 

regulations. Improper battery use may lead to fire, 

explosion, or other hazards.

•  Do not allow children or pets to bite or suck the battery. 

Doing so may result in damage or explosion.

•  Do not damage the battery or expose it to high external 

pressure. Doing so may lead to a short circuit or 

overheating. 

•  Do not drop the device or battery. Doing so may damage 

the device or battery.

•  If the device standby time shortens significantly, replace 

the battery.

•  The device has a built-in, non-removable battery. Do not 

attempt to remove it. Doing so may damage the device. 

To replace the battery, take the device to an authorised 

service centre. 

Cleaning and maintenance

•  Keep the device and accessories dry. Do not attempt to 

dry it with an external heat source, such as a microwave 

oven or hair dryer.

•  Do not expose your device or accessories to extreme heat 

or cold, which may interfere with proper function and 

may lead to fire or explosion.

•  Avoid collision, which may lead to device malfunctions, 

overheating, fire, or explosion. 

•  Before you clean or maintain the device, stop using it, 

close all applications, and disconnect all cables 

connected to it.

•  Do not use chemical detergents, powders, or other 

agents (such as alcohol or benzene) to clean the device or 

accessories. These substances may cause damage to 

parts or present a fire hazard. Use a clean, soft, and dry 

cloth to clean the device and accessories.
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•  Do not place magnetic stripe cards, such as bankcards 

and phone cards, near the device for extended periods of 

time. Otherwise, these cards may be damaged.

•  Do not dismantle or attempt to modify the device or its 

accessories. This voids the warranty and releases the 

manufacturer from liability for damage. In case of 

damage, contact an authorised service centre for 

assistance or repair.

•  If the device screen is damaged, stop using the device 

immediately. Do not touch or attempt to remove the 

broken parts. Contact an authorised service centre as 

soon as possible. 

Emergency calls

The availability of emergency calls is subject to the signal 

quality, service provider policy, and local laws and 

regulations. Never rely solely on your device for critical 

communications such as medical emergencies.

Disposal and recycling information

This symbol (with or without a solid bar) on the 

device, batteries (if included), and/or the 

packaging, indicates that the device, its 

electrical accessories (for example, a headset, 

adapter, or cable), and batteries should not be 

disposed of as household garbage. These items 

should not be disposed of as unsorted municipal waste and 

should be taken to a certified collection point for recycling or 

proper disposal.

For more detailed information about device or battery 

recycling, contact your local city office, household waste 

disposal service, or retail store.

Disposal of the device and batteries (if included) is subject to 

WEEE Directive Recast (Directive 2012/19/EU) and Battery 

Directive (Directive 2006/66/EC). The purpose of separating 

WEEE and batteries from other waste is to minimise the 

potential environmental impacts and human health risk of 

any hazardous substances that may be present.
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Reduction of hazardous substances

This device is compliant with the REACH Regulation 

[Regulation (EC) No 1907/2006] and RoHS Directive Recast 

(Directive 2011/65/EU). Batteries (if included) are compliant 

with the Battery Directive (Directive 2006/66/EC). For up-to-

date information about REACH and RoHS compliance, visit 

the website http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near 

your ear or at a distance of 1.5 cm from your body. Ensure 

that the device accessories, such as a device case and device 

holster, are not composed of metal components. Keep the 

device away from your body to meet the distance 

requirement.

Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As 

recommended by international guidelines, the device is 

designed not to exceed the limits for exposure to radio 

waves. These guidelines were developed by the International 

Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), 

an independent scientific organisation, and include safety 

measures designed to ensure the safety of all users, 

regardless of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of 

measurement for the amount of radio frequency energy 

absorbed by the body when using a device. The SAR value is 

determined at the highest certified power level in laboratory 

conditions, but the actual SAR level during operation can be 

well below the value. This is because the device is designed to 

use the minimum power required to reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 

10 grams of tissue, and the highest SAR value for this device 

complies with this limit. 

http://consumer.huawei.com/certification
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The highest SAR value reported for this device type when 

tested at the ear is 0.542 W/kg, and when properly worn on 

the body is 0.685 W/kg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this 

device is in compliance with the essential requirements and 

other relevant provisions of Directive 1999/5/EC and Directive 

2011/65/EU.

For the declaration of conformity, visit the website 
http://consumer.huawei.com/certification.

The following marking is included in the product:

This device may be operated in all member states of the EU.

Adhere to national and local regulations where the device is 

used.

This device may be restricted for use, depending on the local 

network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical 

area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.

Personal Information and Data 

Security

The use of some functions or third-party applications on your 

device could result in your personal information and data 

being lost or becoming accessible to others. Several measures 

are recommended to help you protect personal and 

confidential information.

•  Place your device in a safe area to prevent it from 

unauthorized use.

http://consumer.huawei.com/certification
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•  Set your device screen to lock and create a password or 

unlock pattern to open it.

•  Periodically back up personal information kept on your 

SIM/UIM card, memory card, or stored in your device 

memory. If you change to a different device, be sure to 

move or delete any personal information on your old 

device.

•  If you are worried about viruses when you receive 

messages or emails from a stranger, you can delete them 

without opening them.

•  If you use your device to browse the Internet, avoid 

websites that might pose a security risk to avoid theft of 

your personal information.

•  If you use services such as Wi-Fi tether or Bluetooth, set 

passwords for these services to prevent unauthorized 

access. When these services are not in use, turn them off.

•  Install or upgrade device security software and regularly 

scan for viruses.

•  Be sure to obtain third-party applications from a 

legitimate source. Downloaded third-party applications 

should be scanned for viruses.

•  Install security software or patches released by Huawei or 

third-party application providers.

•  Some applications require and transmit location 

information. As a result, a third-party may be able to 

share your location information.

•  Your device may provide detection and diagnostic 

information to third-party application providers. Third 

party vendors use this information to improve their 

products and services.

•  If you have concerns about the security of your personal 

information and data, please contact 

mobile@huawei.com.
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Legal Notice

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2015. 

All rights reserved.

This document, whether in part or whole, shall not be 

reproduced or transmitted in any way, shape, or form 

without the prior written consent of Huawei Technologies 

Co., Ltd. and its affiliates ("Huawei").

The product described in this document may include software 

that is the copyright of Huawei or its licensors. Such software 

shall not be reproduced, distributed, modified, decompiled, 

disassembled, decrypted, extracted, reverse engineered, 

leased, assigned, or sublicensed unless such restrictions are 

prohibited by law or such actions are approved by the 

copyright holder.

Trademarks and Permissions

, , and  are trademarks or registered 

trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trade mark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 

trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 

marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license. 

Other trademarks, products, services and company names 

mentioned herein may be the property of their respective 

owners.

Notice

Some features of the product and its accessories described 

herein rely on the software installed or the capacities and 

settings of the local network, and therefore may not be 

activated or may be limited by local network operators or 

network service providers.

Therefore, the descriptions herein may not exactly match the 

purchased product or its accessories.
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Huawei reserves the right to change or modify any 

information or specifications contained in this document at 

any time without prior notice and without any liability.

Third-Party Software Statement

Huawei does not own the intellectual property of the third-

party software and applications that are delivered with this 

product. Therefore, Huawei will not provide any warranty of 

any kind for third-party software and applications. Neither 

will Huawei provide support to customers who use third-

party software and applications, nor be responsible or liable 

for the functions or performance of third-party software and 

applications.

Third-party software and applications services may be 

interrupted or terminated at any time, and Huawei does not 

guarantee the availability of any content or service. Third-

party service providers provide content and services through 

network or transmission tools outside of the control of 

Huawei. To the greatest extent permitted by applicable law, it 

is explicitly stated that Huawei shall not compensate or be 

liable for services provided by third-party service providers, or 

the interruption or termination of third-party contents or 

services.

Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or 

any other aspects of any third-party software installed on this 

product, or for any uploaded or downloaded third-party 

works in any form, including but not limited to texts, images, 

videos, or software etc. Customers shall bear the risk for any 

and all effects, including incompatibility between the 

software and this product, which result from installing 

software or uploading or downloading the third-party works.

This product is based on the open-source Android™ 

platform. Huawei has made necessary changes to the 

platform. Therefore, this product may not support all the 

functions that are supported by the standard Android 

platform or may be incompatible with third-party software. 

Huawei does not provide any warranty or representation in 
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connect with any such compatibility and expressly excludes 

all liability in connection with such matters.

DISCLAIMER

ALL CONTENTS OF THIS DOCUMENT ARE PROVIDED “AS IS”. 

EXCEPT AS REQUIRED BY APPLICABLE LAWS, NO 

WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, 

INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED 

WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 

PARTICULAR PURPOSE, ARE MADE IN RELATION TO THE 

ACCURACY, RELIABILITY OR CONTENTS OF THIS 

DOCUMENT.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE 

LAW, UNDER NO CIRCUMSTANCES SHALL HUAWEI BE 

LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT, OR 

CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR LOSS OF PROFITS, 

BUSINESS, REVENUE, DATA, GOODWILL SAVINGS OR 

ANTICIPATED SAVINGS REGARDLESS OF WHETHER SUCH 

LOSSES ARE FORSEEABLE OR NOT.

THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT 

APPLY TO LIABILITY FOR PERSONAL INJURY TO THE EXTENT 

APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF 

HUAWEI ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT 

DESCRIBED IN THIS DOCUMENT SHALL BE LIMITED TO THE 

AMOUNT PAID BY CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS 

PRODUCT.

Import and Export Regulations

All applicable export or import laws and regulations must be 

complied with and all necessary governmental permits and 

licenses must be obtained before exporting or importing the 

product, including the software and technical data, described 

in this document.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal 

information, please see our privacy policy at 

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

http://consumer.huawei.com/privacy-policy
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Familiarícese con su teléfono
Gracias por elegir este smartphone de HUAWEI. En 

primer lugar, veamos las nociones básicas. 

Para encender su teléfono, mantenga pulsado el botón 

de encendido/apagado. Después de encender el 

teléfono, pulse ese botón para desactivar o activar la 

pantalla.

Entrada 
para los 
auriculares

Botón de 
encendido
/apagado

Botón de 
volumen

Puerto 
micro-USB

Cámara 
delantera

Auricular

Volver Inicio Menú

Sensor 
de luz

Indicador de 
estado

Español



26

Prepare su teléfono
Para introducir una tarjeta SIM, o una tarjeta microSD, 

efectúe los pasos que se muestran en las figuras 

siguientes.
 

No inserte ni extraiga la tarjeta micro-SIM del 

teléfono cuando esté encendido.

Abra la carcasa trasera1

Introduzca la tarjeta SIM2

Introduzca la tarjeta microSD (opcional)3
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Su teléfono se suministra con la batería cargada 

parcialmente. Antes de utilizarlo por primera vez, es 

recomendable que cargue completamente la batería.

4

Cargue el teléfono5

Coloque la carcasa trasera
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Utilice la interfaz sencilla
En la pantalla principal, mantenga el dedo pulsado en un 

área vacía para mostrar el cuadro de diálogo Pantalla de 

incio establecida. y a continuación pulse Pantalla 

simple.

En la pantalla principal de la interfaz sencilla, pulse Inicio 

estándar para cambiar a la interfaz normal.

8:08100%



29

Bloquear y desbloquear la 

pantalla
Cuando no esté utilizando su teléfono, presione el botón 

de encendido/apagado para apagar la pantalla. 

Después de permanecer inactivo durante un período de 

tiempo determinado, su teléfono bloquea 

automáticamente la pantalla.

Siga las instrucciones que aparecen en pantalla y arrastre 

para desbloquear la pantalla o abrir una aplicación. 

8:08100%
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Gestionar contactos

Pulse para abrir Personas. 

Desde la lista de contactos, pulse  > Gestionar 

contactos para importar contactos desde la tarjeta SIM, 

tarjeta microSD u otro dispositivo Bluetooth.

Pulse la página de pestañas Grupos para agrupar sus 

contactos y administrarlos más fácilmente. 

Crear
contacto

8:08100%



31

Personalización de la pantalla 

principal
La aplicación exclusiva Me Widget permite agrupar 

widgets de uso frecuente. Pulse un icono para abrir un 

widget.

Mantenga pulsado Me Widget hasta que el teléfono 

vibre y luego pulse Pulse para personalizar para 

personalizar la aplicación. 

8:08100%
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Hacer una llamada

Pulse para abrir el marcador. 

Puede marcar un número de teléfono directamente o 

pulse para seleccionar un contacto. 

Para responder a una llamada entrante, arrastre 

hasta .

**********

8:08100%



33

Enviar mensajes

Pulse para abrir Mensajes. 

Un mensaje de texto al que se le añade una foto o un 

archivo de audio se convierte en un mensaje multimedia.

También puede guardar los adjuntos de los mensajes 

multimedia. 

Adjuntar
archivo

Happy birthday!

8:08100%
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Cómo hacer una foto o grabar un 

vídeo

Pulse para abrir Cámara. 

En modo foto, permita que la cámara enfoque de forma 

automática o pulse la pantalla para enfocar. A 

continuación pulse para hacer una fotografía. En 

modo vídeo, encuadre la escena y pulse para grabar 

un vídeo. 

S

Abrir menú 
de opciones

Ver fotos 
realizadas
y vídeos
grabados

Cambiar entre 
modos de foto 
y vídeo

S
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Cómo escuchar música

Pulse para abrir Música. 

Copie canciones en su teléfono y disfrute de una 

excelente calidad de audio en todo momento.

Es posible reproducir las canciones por nombre, artista, 

álbum y más. 

8:08100%
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Para obtener más información
¿Quiere conseguir el manual de usuario?

Busque y descargue el Manual de usuario desde 

http://www.huaweispain.com/. 

¿Quiere aprender a usar la Emotion UI de Huawei?

Visite en.ui.vmall.com para consultar la información más 

reciente.

Información de seguridad
Esta sección contiene información importante sobre el 

funcionamiento del dispositivo. Describe, además, cómo 

utilizar el dispositivo de manera segura. Lea esta información 

atentamente antes de utilizar el dispositivo.

Dispositivos electrónicos

No utilice el dispositivo cuando su uso esté prohibido. No 

utilice el dispositivo cuando su uso pueda generar situaciones 

peligrosas o interferir con otros dispositivos electrónicos.

Interferencias con dispositivos médicos

•  Comuníquese con su médico y con el fabricante del 

dispositivo para saber si el uso del teléfono puede 

interferir con algún dispositivo médico.

•  Cumpla con las reglas y normas vigentes de los hospitales 

y centros de salud. No utilice el dispositivo en lugares 

donde su uso esté prohibido.

•  Algunos dispositivos inalámbricos pueden afectar el 

funcionamiento de los audífonos o marcapasos. 

Comuníquese con el proveedor de servicios para obtener 

más información.

•  Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener 

una distancia mínima de 15 cm entre el teléfono móvil y 

http://www.huaweispain.com/
en.ui.vmall.com


37

un marcapasos para evitar posibles interferencias. En 

caso de tener un marcapasos, use el teléfono en el lado 

opuesto y no lo lleve en el bolsillo delantero.

Protección de la audición durante el uso de 

auriculares

•  Para evitar daños al oído, no escuche música a 

un volumen muy elevado por períodos prolongados. 

•  Si se utilizan auriculares a un volumen muy elevado, se 

pueden lesionar los oídos. Para evitar lesiones, baje el 

volumen a un nivel seguro y confortable.

•  La exposición a volúmenes altos mientras conduce un 

vehículo puede distraerlo y aumentar la probabilidad de 

sufrir accidentes.

Áreas con presencia de elementos inflamables y 

explosivos

•  No utilice el dispositivo en áreas donde se almacenen 

elementos inflamables o explosivos (por ejemplo, 

gasolineras, depósitos de aceite o plantas químicas). El 

uso del dispositivo en este tipo de entornos aumenta el 

riesgo de explosión o incendio. Además, siga las 

instrucciones indicadas por escrito o mediante símbolos.

•  No almacene ni transporte el dispositivo en recipientes 

que contengan gases o líquidos inflamables, o 

explosivos.

Seguridad vial

•  Cumpla con las normas y leyes locales cuando utilice el 

dispositivo. A fin de evitar accidentes, no utilice su 

dispositivo inalámbrico mientras conduce.

•  Concéntrese en conducir. Su responsabilidad primordial 

es conducir de manera segura.
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•  No sostenga el dispositivo mientras conduce. Utilice los 

accesorios de manos libres.

•  Si debe hacer o responder una llamada, primero detenga 

el vehículo en un sitio seguro y estaciónelo. 

•  Las señales de radiofrecuencia podrían afectar los 

sistemas electrónicos de los vehículos. Para más 

información, consulte al fabricante del vehículo.

•  En un vehículo, no coloque el dispositivo sobre el airbag 

ni en su área de apertura. Si el airbag se infla, podría 

lesionarlo debido a la gran fuerza que ejerce al inflarse.

•  No utilice el dispositivo a bordo de un avión o en las 

inmediaciones del mismo. El uso de dispositivos 

inalámbricos en un avión puede interferir con las redes 

inalámbricas y resultar peligroso para pilotar el avión. 

Además, puede ser ilegal. 

Condiciones de uso

•  No utilice el dispositivo en entornos con polvo, humedad 

o suciedad. Tampoco lo utilice en áreas con campos 

magnéticos. El uso del dispositivo en ese tipo de 

entornos puede ocasionar el mal funcionamiento del 

circuito.

•  No utilice el dispositivo durante tormentas eléctricas para 

protegerlo de situaciones peligrosas generadas por 

descargas atmosféricas. 

•  Las temperaturas de operación ideales oscilan entre 0 °C 

y 35 °C. Las temperaturas de almacenamiento ideales 

oscilan entre -20 °C y 70 °C. El frío o el calor extremos 

pueden dañar el dispositivo o los accesorios.

•  No exponga el dispositivo a la luz directa del sol (por 

ejemplo, sobre el tablero de un automóvil) por períodos 

prolongados. 

•  Para proteger el dispositivo o los accesorios contra 

incendios o posibles descargas eléctricas, evite exponerlo 

a la lluvia y a la humedad.
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•  Mantenga el dispositivo alejado del fuego o de fuentes 

de calor (por ejemplo, estufas, hornos de microondas, 

cocinas, calentadores, radiadores o velas).

•  No coloque objetos punzantes de metal, como alfileres, 

cerca del auricular o el altavoz. El auricular puede atraer 

esos objetos y provocar lesiones. 

•  Deje de utilizar las aplicaciones o el dispositivo 

temporalmente si se recalienta. Si la piel queda expuesta 

a un dispositivo sobrecalentado por un período 

prolongado, es posible que se produzcan síntomas de 

quemaduras a baja temperatura, como enrojecimiento y 

pigmentación más oscura. 

•  No dirija la cámara con flash del dispositivo hacia los ojos 

de las personas o mascotas. Esto podría generar pérdida 

temporal de la visión o daño ocular.

•  No toque la antena del dispositivo. Si lo hace, es posible 

que la calidad de las comunicaciones se vea afectada. 

•  No permita que los niños ni las mascotas muerdan el 

dispositivo ni sus accesorios así como tampoco que se los 

coloquen en la boca. Esto puede ocasionar daños o 

explosiones.

•  Respete las leyes y normas locales, así como la privacidad 

y los derechos de los demás. 

Seguridad de los niños

•  Cumpla con todas las precauciones para la seguridad de 

los niños. Puede resultar peligroso permitir que los niños 

jueguen con el dispositivo o con los accesorios. El 

dispositivo contiene partes desmontables que pueden 

causar asfixia. Manténgalo alejado de los niños.

•  El dispositivo y los accesorios no están diseñados para ser 

utilizados por niños. Los niños solo deben usar el 

dispositivo con la supervisión de un adulto. 
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Accesorios

•  El uso de baterías, cargadores o adaptadores de corriente 

no autorizados o incompatibles puede generar 

incendios, explosiones u otras situaciones peligrosas. 

•  Utilice solo los accesorios aprobados por el fabricante 

para este modelo. El uso de cualquier otro tipo de 

accesorio puede invalidar la garantía,violar leyes y 

normas locales, y resultar peligroso. Comuníquese con el 

vendedor para obtener información sobre la 

disponibilidad de accesorios aprobados en el área donde 

reside.

Seguridad del cargador

•  En el caso de los dispositivos que van conectados a la red, 

la toma de corriente debe encontrarse cerca del 

dispositivo y debe ser de fácil acceso.

•  Desenchufe el cargador de la toma de energía y del 

dispositivo cuando no esté siendo utilizado.

•  No deje que el cargador se caiga ni lo golpee.

•  Si el cable de alimentación se daña (por ejemplo: los hilos 

quedan al descubierto o se rompen), o si el enchufe se 

afloja, deje de utilizar el cable de inmediato. Si continúa 

utilizándolo, es posible que se produzcan descargas 

eléctricas, cortocircuitos o incendios.

•  No toque el cable de alimentación con las manos 

mojadas ni tire de él para desconectar el cargador.

•  No toque el dispositivo ni el cargador con las manos 

mojadas. De hacerlo, es posible que se produzcan 

descargas eléctricas, cortocircuitos o el mal 

funcionamiento del dispositivo.

•  Si el dispositivo estuvo expuesto al agua (o a otros 

líquidos) o a excesiva humedad, llévelo a un centro de 

servicios autorizado para que lo revisen.

•  Asegúrese de que el cargador cumpla con los 

requerimientos de la Cláusula 2.5 de la recomendación 
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IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1, y de que haya sido 

verificado y aprobado de conformidad con las normas 

nacionales o locales.

•  Conecte el dispositivo solo a productos que tengan el 

logo USB-IF o que hayan aprobado el programa USB-IF.

Seguridad de la batería

•  No acerque los polos de la batería a objetos conductores, 

como llaves, joyas u otros materiales de metal. De 

hacerlo, se pueden generar cortocircuitos en la batería, 

lo que puede provocar lesiones o quemaduras.

•  No exponga la batería a condiciones de calor excesivo ni 

a la luz directa del sol. No la coloque sobre dispositivos 

de calentamiento, como hornos de microondas, cocinas 

o radiadores, ni dentro de ellos. Si se recalientan, las 

baterías pueden explotar.

•  No intente modificar la estructura de la batería ni inserte 

objetos extraños en ella. No la sumerja en agua ni en 

otros líquidos; tampoco la exponga a ellos. Esto puede 

generar incendios, explosiones u otras situaciones 

peligrosas.

•  Si la batería pierde líquido electrolítico, asegúrese de que 

este no entre en contacto directo con la piel ni los ojos. Si 

el líquido electrolítico entra en contacto con la piel o los 

ojos, lave inmediatamente la zona afectada con agua 

limpia y consulte a un médico.

•  Si la batería se deforma, cambia de color o se recalienta al 

cargarla o guardarla, deje de utilizar el dispositivo de 

inmediato y extraiga la batería. Si continúa utilizándola, 

es posible que pierda líquido electrolítico, o se genere un 

incendio o una explosión.

•  No arroje las baterías al fuego ya que pueden explotar. 

Las baterías dañadas también pueden explotar.
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•  Deseche las baterías usadas de acuerdo con las normas 

locales. El uso no adecuado de la batería puede generar 

incendios, explosiones u otras situaciones peligrosas.

•  No permita que los niños ni las mascotas muerdan la 

batería ni se la coloquen en la boca. Esto puede 

ocasionar daños o explosiones.

•  No aplaste ni perfore la batería; tampoco la exponga a 

excesiva presión externa. De hacerlo, se puede generar 

un cortocircuito o el sobrecalentamiento de la batería. 

•  Evite que el dispositivo o la batería se caigan. Si el 

dispositivo o la batería se golpean contra una superficie 

dura pueden dañarse. 

•  Si el tiempo en espera del dispositivo se reduce 

significativamente, reemplace la batería.

•  El dispositivo tiene una batería integrada que no puede 

ser extraída. No intente extraer la batería, dado que 

puede dañarse el dispositivo. Para reemplazar la batería, 

acérquese con el dispositivo al centro de servicios 

autorizado. 

Limpieza y mantenimiento

•  Mantenga el dispositivo y los accesorios secos. No 

intente secarlos con una fuente de calor externa, como 

un horno de microondas o un secador de pelo. 

•  No exponga el dispositivo ni los accesorios al frío o calor 

extremos. Este tipo de entornos puede interferir en el 

correcto funcionamiento y provocar incendios o 

explosiones. 

•  Evite golpes ya que estos podrían producir el mal 

funcionamiento o el recalentamiento del dispositivo, 

incendios o explosiones. 

•  Antes de limpiar el equipo o realizar tareas de 

mantenimiento, cierre todas las aplicaciones, deje de 

utilizarlo y desconecte todos los cables.
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•  No limpie el dispositivo ni los accesorios con detergentes, 

polvos ni con cualquier otro agente químico (como 

alcohol o benceno). Estas sustancias pueden dañar los 

componentes o causar potenciales incendios. Utilice un 

paño limpio, suave y seco.

•  No coloque tarjetas con bandas magnéticas (como 

tarjetas de crédito o de teléfono) cerca del dispositivo por 

períodos prolongados. Esto puede dañar las bandas 

magnéticas de las tarjetas.

•  No desarme ni modifique la estructura del dispositivo ni 

de los accesorios. Esto invalida la garantía y libera al 

fabricante de toda responsabilidad derivada de daños. 

Ante un problema técnico,comuníquese con un centro 

de servicios autorizado para solicitar ayuda o la 

reparación del dispositivo.

•  Si la pantalla del dispositivo se daña a causa de un golpe, 

deje de usarlo inmediatamente. No toque el dispositivo 

ni intente retirar las partes dañadas. Comuníquese con el 

centro de servicios autorizado. 

Llamadas de emergencia

La disponibilidad de las llamadas de emergencia está sujeta a 

la calidad de la red celular, la política del proveedor de 

servicios y las leyes y normas locales. Nunca dependa 

exclusivamente del teléfono para realizar llamadas de 

emergencia.

Información sobre desecho de residuos y reciclaje

Este símbolo (con o sin barra sólida) en el 

dispositivo, las baterías (si están incluidas) y/o el 

embalaje, indica que el dispositivo y sus 

accesorios eléctricos (como los auriculares, el 

adaptador o el cable) y las baterías no deben 

desecharse como residuos comunes. Estos 

elementos no deben desecharse como residuos municipales 

no clasificados y deben llevarse a un punto de recolección 

certificado para ser reciclados o desechados adecuadamente.
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Para obtener más información sobre el reciclaje del 

dispositivo o de la batería, comuníquese con la oficina local, 

el servicio de eliminación de residuos o con la tienda 

minorista.

El método para desechar este dispositivo y las baterías (si 

están incluidas) se encuentra sujeto a la refundición de la 

directiva sobre WEEE (Directiva 2012/19/EU) y la Directiva 

sobre baterías (Directiva 2006/66/EC). El objetivo de separar 

los desechos de tipo WEEE y las baterías respecto de otros 

tipos de desechos es minimizar el posible impacto ambiental 

y los peligros para la salud provocados por la presencia de 

sustancias peligrosas que dichos residuos pueden contener.

Reducción de sustancias peligrosas

Este dispositivo cumple con el reglamento sobre REACH 

[Reglamento (CE) N.° 1907/2006] y la refundición de la 

directiva sobre RoHS (Directiva 2011/65/EU). Las baterías, de 

haberlas, cumplen con la Directiva sobre baterías (Directiva 

2006/66/EC). Para obtener información actualizada sobre el 

cumplimiento de las directivas sobre REACH y RoHS, visite la 

página web 
http://consumer.huawei.com/certification.

Cumplimiento de las normas de la Unión Europea

Utilización del teléfono cerca del cuerpo

El dispositivo cumple con las especificaciones de RF siempre 

que se use cerca del oído o a una distancia de 1,5 cm del 

cuerpo. Asegúrese de que los accesorios del dispositivo, tales 

como el estuche o la funda, no estén hechos de metal. 

Mantenga el dispositivo alejado del cuerpo para cumplir con 

el requerimiento relacionado con la distancia mencionada.

Información de certificación (SAR)

Este dispositivo cumple con las directrices relacionadas con la 

exposición a ondas de radio.

El dispositivo es un radiotransmisor y receptor de baja 

potencia. Está diseñado para no superar los límites relativos a 

la exposición a ondas de radio de acuerdo con las 

recomendaciones establecidas por directrices 

http://consumer.huawei.com/certification
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internacionales. Estas directrices fueron establecidas por la 

Comisión Internacional de Protección contra la Radiación No 

Ionizante (ICNIRP), que es una organización científica 

independiente, e incluyen medidas de seguridad diseñadas 

para garantizar la protección de las personas, 

independientemente de la edad o el estado de salud.

La Tasa de Absorción Específica (SAR) es la unidad que se 

utiliza para medir la cantidad de energía de radiofrecuencia 

absorbida por el cuerpo cuando se utiliza un dispositivo. El 

valor SAR se determina al nivel certificado más alto de 

potencia en condiciones de laboratorio, pero el nivel SAR real 

del dispositivo en funcionamiento puede estar muy por 

debajo del valor. Esto se debe a que el dispositivo está 

diseñado para utilizar la potencia mínima requerida para 

conectarse a la red.

El límite SAR adoptado por Europa es 2,0 W/kg en promedio 

cada 10 gramos de tejido, y el valor SAR más alto de este 

dispositivo cumple con este límite. 

El valor SAR más alto informado para este tipo de dispositivo 

cuando se lo puso a prueba para el uso sobre el oído es de 
0,542 W/kg, y de 0,685 W/kg cuando se utiliza de manera 

adecuada sobre el cuerpo.

Declaración

Por este medio, Huawei Technologies Co., Ltd. declara que 

este dispositivo cumple con los requerimientos esenciales y 

otras disposiciones relevantes de la Directiva 1999/5/EC y la 

Directiva 2011/65/EU.

La declaración de cumplimiento se puede consultar en 
http://consumer.huawei.com/certification.

El producto incluye la siguiente marca:

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados 

miembro de la UE.

Cumpla con las reglamentaciones nacionales y locales del 

lugar donde se utilice el dispositivo.

http://consumer.huawei.com/certification
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El uso de este dispositivo puede estar restringido 

dependiendo de la red local.

Restricciones de la banda de 2.4 GHz

Noruega: este inciso no es aplicable a las áreas geográficas 

ubicadas dentro de un radio de 20 kilómetros del centro de 

Ny-Ålesund.

Información personal y 

seguridad de datos
El uso de algunas funciones o aplicaciones de terceros en su 

dispositivo podría tener como resultado la pérdida de 

información y datos personales o la imposibilidad de acceso a 

éstos para otros. Se recomiendan varias medidas para 

ayudarle a proteger información personal y confidencial.

•  Coloque el dispositivo en una zona segura para evitar su 

uso no autorizado.

•  Configure la pantalla del dispositivo para que se bloquee 

y cree una contraseña o patrón de desbloqueo para 

abrirla.

•  Realice periódicamente copias de seguridad de la 

información personal guardada en la tarjeta SIM/UIM, en 

la tarjeta de memoria o guardada en la memoria del 

dispositivo. Si cambia de dispositivo, asegúrese de 

trasladar o eliminar cualquier información personal del 

dispositivo antiguo.

•  Si le preocupan los virus al recibir mensajes o correo 

electrónico de desconocidos, puede eliminarlos sin 

abrirlos.

•  Si utiliza su dispositivo para navegar por Internet, evite 

sitios web que puedan suponer un riesgo de seguridad 

para evitar el robo de su información personal.

•  Si utiliza servicios como enlaces Wi-Fi o Bluetooth, 

establezca contraseñas para estos servicios a fin de 
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impedir el uso no autorizado. Cuando no utilice estos 

servicios, desactívelos.

•  Instale o actualice software de seguridad del dispositivo y 

busque virus con regularidad.

•  Asegúrese de obtener las aplicaciones de terceros de una 

fuente legítima. Debe explorar las aplicaciones de 

terceros descargadas en busca de virus.

•  Instale software o parches de seguridad proporcionados 

por Huawei o proveedores de aplicaciones de terceros.

•  Algunas aplicaciones requieren y transmiten información 

de ubicación. Como resultado, un tercero puede 

compartir su información de ubicación.

•  Su dispositivo puede proporcionar información de 

detección y diagnóstico a los proveedores de 

aplicaciones de terceros. Otros proveedores utilizan esta 

información para mejorar sus productos y servicios.

•  Si le preocupa la seguridad de su información y sus datos 

personales, póngase en contacto con 

mobile@huawei.com.

Aviso legal

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2015. 

Reservados todos los derechos.

Se prohíbe reproducir o transmitir cualquier parte de este 

manual, de cualquier forma y por cualquier medio, sin el 

consentimiento previo por escrito de Huawei Technologies 

Co., Ltd. y sus afiliados ("Huawei").

El producto descrito en este manual puede incluir software 

protegido por derechos de autor de Huawei y de posibles 

licenciadores. Los clientes no podrán en modo alguno 

reproducir, distribuir, modificar, descompilar, desmontar, 

desencriptar, extraer, practicar ingeniería inversa, alquilar, 

asignar o conceder licencias a terceros de dicho software, a 

menos que tales restricciones estén prohibidas por la 
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legislación vigente o que dichas acciones reciban la 

aprobación de los respectivos titulares de los derechos de 

autor.

Marcas comerciales y permisos

,  y  son marcas comerciales o 

registradas de Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ es una marca comercial de Google Inc.

LTE es una marca comercial de ETSI.

Los logotipos y la marca denominativa Bluetooth® son 

marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y todo 

uso de dichas marcas por parte de Huawei Technologies Co., 

Ltd. está sometido a un acuerdo de licencia. 

Otros nombres de empresas, servicios, productos y marcas 

comerciales que se mencionan en este documento podrían 

ser propiedad de sus respectivos titulares.

Aviso

Algunas características del producto y sus accesorios descritas 

en el presente documento dependen del software instalado, 

las capacidades y los ajustes de la red local y, por lo tanto, es 

posible que las operadoras de red o los proveedores de 

servicios de red locales no las hayan activado o las hayan 

limitado.

Por lo tanto, las descripciones mencionadas en este manual 

podrían no coincidir exactamente con el producto o los 

accesorios adquiridos.

Huawei se reserva el derecho a cambiar o modificar cualquier 

información o las especificaciones contenidas en este manual 

sin aviso previo y sin responsabilidad comercial alguna.

Declaración de software de terceros

Huawei no es titular de la propiedad intelectual del software 

y las aplicaciones de terceros suministradas con este 

producto. Por lo tanto, Huawei no proporcionará ninguna 

garantía de ningún tipo para el software y las aplicaciones de 

terceros. Huawei tampoco proporcionará soporte a los 

clientes que utilicen dicho software y aplicaciones, ni será 
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responsable de las funciones ni del rendimiento del software 

y las aplicaciones de terceros.

Los servicios del software y de las aplicaciones de terceros 

podrían interrumpirse o finalizarse en cualquier momento y 

Huawei no garantiza la disponibilidad de ningún contenido o 

servicio. Proveedores de servicios de terceros proporcionan 

contenido y servicios a través de la red o herramientas de 

transmisión ajenos al control de Huawei. Hasta el máximo 

permitido por la ley vigente, se establece explícitamente que 

Huawei no será responsable ni compensará por los servicios 

proporcionados por proveedores de servicios de terceros, o la 

interrupción o finalización de contenido o servicios de 

terceros.

Huawei no será responsable de la legalidad, calidad ni 

cualquier otro aspecto de ningún software instalado en este 

producto, ni de ningún trabajo de terceros transmitido o 

descargado de cualquier forma posible, que incluye, entre 

otros, textos, imágenes, vídeos, software, etc. Los clientes 

asumirán el riesgo de todas y cada una de las consecuencias, 

incluyendo la incompatibilidad entre el software y este 

producto, resultante de la instalación del software o la 

transmisión o descarga de trabajos de terceros.

Este producto está basado en la plataforma de código abierto 

Android™. Huawei ha realizado los cambios necesarios en 

dicha plataforma. Por lo tanto, es posible que este producto 

no admita todas las funciones compatibles con la plataforma 

Android estándar o podría ser incompatible con software de 

terceros. Huawei no ofrece ninguna garantía ni 

representación relacionada con dicha compatibilidad y 

descarta expresamente toda responsabilidad relacionada con 

esas cuestiones.

EXENCIÓN DE RESPONSABILIDADES

EL CONTENIDO DE ESTE MANUAL SE ENTREGA “TAL CUAL”, 

NO ESTÁ SUJETO A GARANTÍA ALGUNA. A EXCEPCIÓN DE 

LOS CASOS EN QUE ASÍ LO REQUIERA LA LEY APLICABLE, NO 

SE OTORGAN GARANTÍAS DE NINGUNA CLASE, NI EXPRESAS 

NI IMPLÍCITAS. ENTRE OTRAS, A TÍTULO MERAMENTE 



50

ENUNCIATIVO, NO SE OFRECE NINGUNA GARANTÍA DE 

COMERCIABILIDAD NI DE APTITUD PARA UN FIN ESPECÍFICO 

RESPECTO A LA PRECISIÓN, LA CONFIABILIDAD O EL 

CONTENIDO DE ESTE MANUAL.

HASTA EL MÁXIMO PERMITIDO POR LA LEY VIGENTE, EN 

NINGÚN CASO HUAWEI SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN 

DAÑO ESPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECTO O RESULTANTE, 

NI DE PÉRDIDAS DE BENEFICIOS, NEGOCIO, INGRESOS, 

DATOS, FONDO DE COMERCIO O AHORROS ANTICIPADOS, 

CON INDEPENDENCIA DE SI TALES PÉRDIDAS SON 

PREVISIBLES O NO.

LA RESPONSABILIDAD MÁXIMA (ESTA LIMITACIÓN NO SE 

APLICARÁ A RESPONSABILIDAD POR LESIONES PERSONALES 

EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY VIGENTE PROHÍBA DICHA 

LIMITACIÓN) DE HUAWEI DERIVADA DEL USO DEL 

PRODUCTO DESCRITO EN ESTE MANUAL ESTARÁ LIMITADA 

A LA CANTIDAD ABONADA POR LOS CLIENTES PARA 

ADQUIRIR ESTE PRODUCTO.

Normativa de importación y exportación

Los clientes cumplirán todas las leyes y normativas de 

exportación o importación vigentes y serán responsables de 

obtener todos los permisos y las licencias gubernamentales 

necesarios para exportar, re-exportar o importar el producto 

mencionado en este manual, incluidos el software y los datos 

técnicos.

Política de privacidad

Para comprender mejor cómo protegemos sus datos 

personales, consulte la política de privacidad en 

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

http://consumer.huawei.com/privacy-policy
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Panoramica generale del 

telefono
Grazie per aver scelto questo smartphone HUAWEI. 

Come prima cosa, diamo un'occhiata a qualche 

funzionalità di base. 

Tenere premuto il pulsante di accensione/spegnimento 

per accendere il telefono. Quanto il telefono è acceso, 

premere il pulsante di accensione/spegnimento per 

spegnere il telefono o disattivare temporaneamente lo 

schermo.

Jack 
auricolare

Pulsante di 
accensione

Pulsanti 
volume

Porta Micro USB

Fotocamera 
anteriore

Altoparlante

Indietro Home Menu

Sensore 
di luminosità

Indicatore di 
stato

Italiano
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Preparazione del telefono
Per installare la scheda SIM, la scheda microSD, eseguire 

le operazioni illustrate nelle figure seguenti.
 

Non introduzca o rimuovere la scheda micro SIM 

quando il telefono è acceso.

Aprire il coperchio della batteria1

Inserire la scheda SIM2

Inserire la scheda microSD (opzionale)3
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Quando rilasciata dalla fabbrica, la batteria del telefono è 

parzialmente carica. Si consiglia di caricare 

completamente la batteria prima di utilizzarla per la 

prima volta.

4

Caricare il telefono5

Installare il coperchio della batteria
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Utilizzo della Simple UI
Nella schermata principale, tocca e tieni premuto un’area 

senza icone per visualizzare Imposta schermata 

iniziale box, successivamente premi Home semp..

Nella schermata principale semplificata, tocca Home 

standard per cambiare nello stile standard della 

schermata principale.

8:08100%
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Blocco e sblocco dello schermo
Quando il telefono non deve essere utilizzato, premere il 

pulsante di accensione/spegnimento per spegnere lo 

schermo. 

Quando il telefono resta inattivo per un periodo di tempo 

specificato, lo schermo viene bloccato automaticamente.

Attenersi alle istruzioni visualizzate e trascinare per 

sbloccare lo schermo o aprire un'applicazione. 

8:08100%
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Gestione dei contatti

Toccare per aprire Persone. 

Dall'elenco dei contatti, toccare  > Gestisci contatti 

per importare i contatti dalla scheda SIM, dalla scheda 

microSD o da un altro dispositivo Bluetooth.

Toccare la pagina della scheda Gruppi per raggruppare i 

contatti in modo da poterli gestire più facilmente. 

Crea 
contatto

8:08100%
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Personalizzazione della 

schermata Home
L'esclusivo Me Widget è in grado di raggruppare i widget 

utilizzati di frequente. È possibile toccare un'icona per 

aprire un widget.

Toccare e mantenere la pressione su Me Widget finché il 

telefono non vibra, quindi toccare Toccare per 

configurare per personalizzare Me Widget. 

8:08100%
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Esecuzione di una chiamata

Toccare per aprire la tastiera di composizione. 

È possibile comporre i numeri telefonici direttamente 

oppure toccare per scegliere un contatto. 

Per fare una telefonata è anche possibile toccare un 

numero di telefono in altri punti, ad esempio all'interno 

di messaggi, email e pagine Web.

Per rispondere a una chiamata in arrivo, trascinare 

verso .

**********

8:08100%
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Invio dei messaggi

Toccare per aprire Messaggi. 

Aggiungendo una foto o un filmato a un SMS lo si 

trasforma in un MMS. 

È anche possibile salvare gli allegati dagli MMS. 

Allega 
file

Happy birthday!

8:08100%



60

Scattare una foto o riprendere un 

video

Toccare per aprire Fotocamera. 

In modalità foto, lasciare che la fotocamera metta a 

fuoco automaticamente o toccare lo schermo per farlo 

manualmente. Quindi, toccare per scattare la foto. In 

modalità video, inquadrare la scena e toccare per 

registrare un video. 

S

Apri menu 
delle 
opzioni

Ripeti foto 
o video

Cambia 
modalità foto o 
modalità video

S
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Ascolto della musica

Toccare per aprire Musica. 

Si possono copiare delle canzoni sul telefono e 

immergersi in qualsiasi momento in una straordinaria 

esperienza audio.

È possibile riprodurre i brani per nome, artista, album e 

altro ancora. 

8:08100%
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Per ulteriore assistenza
Si desidera scaricare il manuale dell'utente?

Cercare il manuale dell'utente del proprio telefono e 

scaricarlo dal sito http://consumer.huawei.com/en/. 

Si desiderano ulteriori informazioni su Huawei Emotion 

UI?

Visitare en.ui.vmall.com per consultare le informazioni 

più recenti.

Informazioni sulla sicurezza
Questa sezione contiene informazioni importanti in merito 

all'uso del dispositivo. Contiene inoltre alcune informazioni 

sulla sicurezza del dispositivo. Leggere attentamente il 

presente documento prima dell'uso.

Dispositivo elettronico

Non utilizzare il dispositivo se ne è vietato l'uso. Non utilizzare 

il dispositivo se ciò comporta pericolo o rischio di interferenza 

con altri dispositivi elettronici.

Interferenza con apparecchiature mediche

•  Seguire le disposizioni e le norme stabilite dalle strutture 

ospedaliere e sanitarie. Non usare il dispositivo quando 

ciò è vietato.

•  Alcuni dispositivi wireless possono compromettere il 

funzionamento di apparecchi acustici e pacemaker. 

Consultare l'operatore per ulteriori informazioni.

•  I produttori di pacemaker consigliano di mantenere una 

distanza minima di 15 cm tra il dispositivo e il pacemaker 

per evitare interferenze. I portatori di pacemaker devono 

utilizzare l'orecchio sul lato opposto rispetto al 

pacemaker durante le conversazioni e non riporre mai il 

dispositivo nel taschino sul petto.

www.huaweidevice.com
en.ui.vmall.com
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Protezione dell'udito quando si utilizza un 

auricolare

•   Per evitare eventuali danni all'udito, non 

ascoltare a un volume eccessivo per periodi prolungati. 

•  L'utilizzo di auricolari a un volume eccessivo può 

provocare danni all'udito. Per ridurre il rischio, abbassare 

il volume degli auricolari a un livello sicuro e 

confortevole.

•  L'esposizione a un volume elevato durante la guida può 

causare distrazioni e aumentare il rischio di un indicente.

Aree con prodotti infiammabili ed esplosivi

•  Non utilizzare il dispositivo in ambienti dove siano 

conservati prodotti infiammabili o esplosivi quali, ad 

esempio, le stazioni di rifornimento, i depositi petroliferi 

o gli stabilimenti chimici. L'uso del dispositivo in questi 

ambienti espone al rischio di esplosioni o incendi. 

Seguire, inoltre, le istruzioni contenute nelle avvertenze 

scritte o nei simboli.

•  Non conservare né trasportare il dispositivo in contenitori 

nei quali siano presenti anche liquidi infiammabili, gas o 

esplosivi.

Norme di sicurezza per la circolazione su strada

•  Rispettare le norme e i regolamenti locali durante l'uso 

del dispositivo. Per ridurre il rischio di incidenti, non 

utilizzare il dispositivo wireless durante la guida.

•  Concentrarsi sempre sulla guida: la responsabilità 

primaria del conducente è guidare con prudenza;

•  Non tenere il dispositivo in uso in mano durante la guida. 

Utilizzare accessori vivavoce.

•  Prima di effettuare o rispondere a una telefonata, prima 

accostare e parcheggiare l'auto in modo sicuro. 
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•  I segnali RF possono interferire con i sistemi elettronici 

dei veicoli a motore. Per ulteriori informazioni, consultare 

il produttore del veicolo.

•  Nei veicoli a motore, non posizionare il dispositivo 

sull'airbag o nella relativa zona di apertura poiché in caso 

di urto la grande energia di espulsione dell'air bag 

causerebbe un grave infortunio.

•  Non utilizzare il dispositivo in aereo o immediatamente 

prima di salire a bordo. L'uso di dispositivi wireless in 

aereo può interferire con le reti wireless, costituire 

pericolo per le operazioni dell'aereo o essere proibito 

dalla legge. 

Ambito di funzionamento

•  Evitare ambienti polverosi, con eccessiva umidità e 

sporcizia. Evitare i campi magnetici. L'uso del dispositivo 

in questi ambienti può causare malfunzionamenti nei 

circuiti.

•  Non utilizzare il dispositivo durante i temporali poiché 

potrebbe danneggiarsi a causa delle sovracorrenti 

provocate dai fulmini. 

•  La temperatura di funzionamento ideale varia da 0°C a 

35°C. La temperatura di conservazione ideale varia da 
-20°C a 70°C. Condizioni estreme di calore o freddo 

possono danneggiare il dispositivo e gli accessori.

•  Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole (ad 

esempio lasciandolo sul cruscotto dell'auto) per periodi 

di tempo prolungati. 

•  Per proteggere il dispositivo e i suoi accessori dal pericolo 

di incendio o di scosse elettriche, evitare il contatto con la 

pioggia e con l'umidità.

•  Conservare il dispositivo lontano da fonti di calore e da 

fiamme, quali termosifoni, forni a microonde, stufe, 

scaldabagni, camini o candele.
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•  Non collocare oggetti di metallo appuntiti, ad esempio 

spille, vicino agli auricolari o all'altoparlante. L'auricolare 

può attrarre questi oggetti e causare infortuni. 

•  Smettere di utilizzare il dispositivo o le applicazioni per un 

po' di tempo se si nota un surriscaldamento. Se si tocca il 

dispositivo surriscaldato per un periodo di tempo 

prolungato, la pelle potrebbe incorrere nei sintomi da 

bruciatura, quali ad esempio punti rossi o pigmentazione 

più scura. 

•  Non utilizzare il flash della fotocamera del dispositivo 

orientandolo negli occhi di persone o animali, poiché ciò 

comporterebbe la temporanea perdita della vista o anche 

danni permanenti agli occhi.

•  Non toccare l'antenna del dispositivo poiché ciò avrebbe 

un impatto negativo sulla qualità delle comunicazioni. 

•  Non permettere ai bambini o ad animali domestici di 

avvicinare il dispositivo e i suoi accessori alla bocca e di 

morderli. Tali azioni possono causare danni o esplosioni.

•  Rispettare le norme e i regolamenti locali, nonché la 

privacy e i diritti legali degli altri. 

Sicurezza dei bambini

•  Osservare tutte le precauzioni che tutelano la sicurezza 

dei bambini. Lasciare che i bambini giochino con il 

dispositivo o i suoi accessori può essere pericoloso. Il 

dispositivo presenta parti rimovibili che possono essere 

ingoiate da un bambino, che così rischierebbe di 

soffocare. Tenere lontano dalla portata dei bambini.

•  Il dispositivo e i suoi accessori non sono pensati per 

essere utilizzati da bambini. È opportuno che i bambini 

utilizzino il dispositivo solo in presenza di un adulto. 

Accessori

•  L'uso di adattatori di alimentazione, caricabatterie o 

batterie non approvati o incompatibili potrebbe causare 

un incendio, un'esplosione o altri eventi pericolosi. 
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•  Scegliere solo accessori approvati per l'utilizzo con 

questo modello dal produttore del dispositivo. L'uso di 

un qualsiasi altro tipo di accessori può rendere nulla la 

garanzia, violare leggi e normative locali ed esporre a 

rischi persone e cose. Contattare il rivenditore per 

informazioni sulla disponibilità di accessori approvati 

nella propria zona.

Sicurezza del caricabatteria

•  Per i dispositivi collegabili, la presa deve essere installata 

accanto al dispositivo ed essere facilmente accessibile.

•  Quando non in uso, scollegare il caricabatteria dalla 

presa di corrente e dal dispositivo.

•  Evitare che il caricabatteria cada o subisca urti.

•  Se il cavo di alimentazione è danneggiato (ad es. fili 

scoperti o interrotti) o la spina non è fissata 

correttamente, smettere di utilizzare il cavo. Continuare a 

utilizzarlo può esporre a scosse elettriche e causare un 

cortocircuito o un incendio.

•  Non toccare il cavo di alimentazione con le mani bagnate 

e non scollegare il caricabatteria tirandolo dal cavo di 

alimentazione.

•  Non toccare il dispositivo o il caricabatteria con le mani 

bagnate poiché ciò può esporre a scosse elettriche e 

causare cortocircuiti o malfunzionamenti.

•  Se il caricabatteria si è bagnato con acqua, altri liquidi o 

umidità eccessiva, portarlo a un centro di assistenza 

autorizzato per un controllo.

•  Accertarsi che il caricabatteria soddisfi i requisiti 

specificati alla clausola 2.5 di IEC60950-1/EN60950-1/

UL60950-1 e che sia stato collaudato e approvato in 

conformità con gli standard nazionali o locali.

•  Il dispositivo deve essere collegato unicamente a prodotti 

recanti il logo USB-IF o per i quali è attestato il 

completamento del programma di conformità USB-IF.
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Sicurezza delle batterie

•  Non far venire i poli della batteria a contatto con 

elementi conduttori, quali ad esempio chiavi, braccialetti, 

collane o altri materiali metallici. Tale azione potrebbe 

cortocircuitare la batteria ed esporre a rischio di infortuni 

o bruciature.

•  Tenere la batteria lontana da fonti di calore eccessivo e 

non esporla alla luce diretta del sole. Non collocarla in 

prossimità di dispositivi di riscaldamento, quali ad 

esempio forni a microonde, stufe o termosifoni. Se 

surriscaldate, le batterie possono esplodere.

•  Non tentare di modificare, riconfezionare o ricostruire la 

batteria, non inserirvi oggetti estranei e non bagnarla con 

acqua o altri liquidi. Tali azioni possono causare un 

incendio, un'esplosione o altri eventi pericolosi.

•  Se la batteria ha una perdita, evitare che l'elettrolito 

venga a contatto diretto con la pelle o gli occhi. In caso di 

contatto con la pelle o con gli occhi, sciacquare 

immediatamente con acqua pulita e consultare un 

medico.

•  Se la batteria si deforma, cambia colore o si surriscalda 

quando è sotto carica o in uso, smettere 

immediatamente di utilizzare il dispositivo e rimuovere la 

batteria dal suo interno. Continuare a utilizzarla può 

portare alla rottura della batteria, a un incendio o a 

un'esplosione.

•  Non gettare le batterie nelle fiamme in quanto 

potrebbero esplodere. Anche le batterie danneggiate 

possono esplodere.

•  Smaltire le batterie usate in conformità alle normative 

locali. L'uso improprio della batteria può causare un 

incendio, un'esplosione o altri eventi pericolosi.

•  Non permettere ai bambini o ad animali domestici di 

avvicinare la batteria alla bocca e di morderla. Tali azioni 

possono causare danni o esplosioni.
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•  Non frantumare né forare la batteria ed evitare di esporla 

a elevate pressioni esterne. Tali azioni possono causare 

un cortocircuito o surriscaldare la batteria. 

•  Non lasciar cadere il dispositivo o la batteria. Se il 

dispositivo o la batteria vengono sottoposti a urti, 

specialmente contro superfici dure, possono 

danneggiarsi. 

•  Se il tempo di standby del dispositivo si riduce in modo 

significativo, sostituire la batteria.

•  Il dispositivo è fornito di una batteria incorporata e non 

rimovibile. Non provare a rimuovere la batteria poiché si 

potrebbe danneggiare il dispositivo. Per sostituire la 

batteria, affidare il dispositivo a un centro di assistenza 

autorizzato. 

Pulizia e manutenzione

•  Tenere asciutti il dispositivo e gli accessori. Non provare 

ad asciugarli con fonti di calore esterne, quali ad esempio 

forni a microonde o asciugacapelli. 

•  Non esporre il dispositivo o i suoi accessori a condizioni 

estreme di calore o freddo. Condizioni di questo tipo 

possono interferire con il corretto funzionamento e 

causare un incendio o un'esplosione. 

•  Gli urti possono comportare malfunzionamento del 

dispositivo, surriscaldamento, incendio o esplosione e 

vanno perciò evitati. 

•  Prima di effettuare operazioni di pulizia o manutenzione 

del dispositivo, smettere di utilizzarlo, arrestare tutte le 

applicazioni e scollegare tutti i cavi a esso collegati.

•  Non utilizzare detergenti, polveri o altri agenti chimici (ad 

esempio alcool e benzene) per eseguire la pulizia del 

dispositivo o degli accessori. Queste sostanze possono 

causare danni agli elementi o esporre al rischio di 

incendio. Per la pulizia del dispositivo e degli accessori 

utilizzare un panno pulito, morbido e asciutto.
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•  Non collocare accanto al dispositivo e per lungo tempo 

schede aventi strisce magnetiche, come ad esempio carte 

di credito o schede telefoniche. Le strisce magnetiche 

possono danneggiarsi.

•  Non smontare, riconfezionare o ricostruire il dispositivo o 

i suoi accessori. Tali azioni annullano la validità della 

garanzia ed esonerano il produttore dalla responsabilità 

di eventuali danni. In caso di danni, rivolgersi a un centro 

assistenza autorizzato per la riparazione.

•  Se il dispositivo si rompe dopo un urto, smettere 

immediatamente di utilizzarlo. Non toccare né tentare di 

rimuovere le parti rotte. Rivolgersi tempestivamente a un 

centro di assistenza autorizzato. 

Chiamate di emergenza

La disponibilità ad effettuare chiamate di emergenza è 

soggetta alla qualità della rete cellulare in uso, ai criteri 

adottati dall'operatore e alle leggi e alle regolamentazioni 

locali. È consigliabile non affidarsi unicamente al dispositivo 

per effettuare comunicazioni di importanza critica, come ad 

esempio nel caso di un'emergenza medica.

Informazioni sullo smaltimento e sul riciclo

Questo simbolo (con o senza una barra 

continua) sul dispositivo, sulle batterie (se 

incluse) e/o sulla confezione, indica che il 

dispositivo, i suoi accessori elettrici (ad esempio 

auricolare, adattatore, cavo) e le batterie non 

devono essere smaltiti insieme ai rifiuti 

domestici. Questi elementi non vanno smaltiti nei rifiuti 

cittadini indifferenziati e vanno conferiti presso appositi punti 

di raccolta autorizzati per il riciclo o il corretto smaltimento.

Per informazioni più dettagliate sul riciclo del dispositivo e 

delle batterie, rivolgersi all'ufficio locale preposto, all'ente per 

lo smaltimento dei rifiuti o al punto di acquisto.

Lo smaltimento del dispositivo e delle batterie (se incluse) è 

regolamentato dalla Direttiva WEEE (Direttiva 2012/19/UE) e 

dalla Direttiva sulle batterie (Direttiva 2006/66/CE). Per ridurre 
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al minimo il potenziale impatto ambientale sulla salute 

dovuto alle sostanze pericolose in essi contenuti, i RAEE e le 

batterie devono essere smaltiti separatamente dagli altri 

rifiuti.

Riduzione delle sostanze pericolose

Il dispositivo è conforme alla Regolamentazione REACH 

[Regolamentazione (CE) n. 1907/2006] e alla Direttiva RoHS 

(Direttiva 2011/65/UE). Le batterie (se incluse) sono conformi 

alla Direttiva per le batterie (Direttiva 2006/66/CE). Per le 

informazioni più recenti in tema di conformità a REACH e 

RoHS, visitare il sito Web 
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformità alla normativa UE

Utilizzo a contatto con il corpo

Il dispositivo è conforme alle specifiche RF quando viene 

utilizzato accostato all'orecchio o a una distanza di 1,5 cm dal 

corpo. Verificare che gli accessori del dispositivo, come 

astucci o custodie, non abbiano componenti metalliche. 

Mantenere sempre il dispositivo lontano dal corpo per 

rispettare i requisiti sulla distanza.

Informazioni sulla certificazione (SAR)

Questo dispositivo soddisfa i requisiti stabiliti dalle direttive 

sull'esposizione alle onde radio.

Questo è un dispositivo di ricezione e trasmissione a bassa 

potenza. È stato progettato in modo da non superare i limiti 

di esposizione alle onde radio raccomandati dalle direttive 

internazionali. Tali direttive sono state sviluppate dall'ICNIRP 

(International Commission on Non-Ionizing Radiation 

Protection), un'organizzazione scientifica indipendente, e 

prevedono misure di sicurezza destinate a garantire la 

protezione di tutte le persone, indipendentemente dall'età e 

dalle condizioni di salute.

Il tasso di assorbimento specifico (SAR) è l'unità di misura 

della quantità di frequenze radio assorbite dal corpo durante 

l'utilizzo di un dispositivo. Il valore SAR è determinato in base 

al livello massimo di potenza osservato in laboratorio. Il livello 

http://consumer.huawei.com/certification
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di SAR effettivo raggiunto durante l'utilizzo del dispositivo 

può tuttavia rivelarsi inferiore. Ciò avviene perché il 

dispositivo è progettato per funzionare al livello minimo di 

potenza richiesto per connettersi alla rete.

Il limite SAR adottato in Europa è 2,0 W/kg su una media di 

10 grammi di tessuto e il valore SAR più elevato di questo 

dispositivo soddisfa questo limite. 

In questo caso, il valore massimo di SAR riportato per questo 

tipo di dispositivo è di 0,542 W/kg per l'uso all'orecchio, e di 

0,685 W/kg quando portato in prossimità del corpo.

Dichiarazione

Con il presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 

dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti 

essenziali e alle altre disposizioni applicabili della direttiva 

1999/5/CE.

Per la dichiarazione di conformità, visitare il sito Web 
http://consumer.huawei.com/certification.

Nel prodotto è inclusa la seguente dicitura:

Questo dispositivo può essere usato in tutti gli stati membri 

dell'Unione Europea.

Rispettare le leggi nazionali e locali durante l'uso del 

dispositivo.

L'uso del dispositivo può essere limitato sulla base della rete 

locale.

Limitazioni nella banda dei 2,4 GHz:

Norvegia: questa sottosezione non si applica all'area 

geografica entro un raggio di 20 km dal centro di Ny-Ålesund.

http://consumer.huawei.com/certification
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Sicurezza delle informazioni e dei 

dati personali

L'uso di alcune funzioni o di applicazioni di terze parti sul 

dispositivo potrebbe generare la perdita delle proprie 

informazioni e dati personali o la possibilità di accesso ad esse 

da parte di altri. Per proteggere le informazioni personali e 

quelle riservate, sono consigliate numerose misure.

•  Posizionare il dispositivo in luogo sicuro, onde evitare 

l'uso non autorizzato.

•  Impostare il blocco dello schermo del dispositivo e creare 

una password o una sequenza di sblocco per aprirlo.

•  Eseguire con regolarità il back-up delle informazioni 

personali contenute nella scheda SIM/UIM, nella memory 

card o nella memoria del dispositivo. Se si passa a un 

altro dispositivo, ricordarsi di spostare o eliminare le 

informazioni personali presenti sul dispositivo vecchio.

•  Se si teme l'attacco di virus al ricevimento di messaggi o 

e-mail da parte di mittenti sconosciuti, tenere presente 

che è possibile eliminarli senza aprirli.

•  Se si impiega il dispositivo per navigare in Internet, 

evitare i siti Web che potrebbero implicare problemi di 

sicurezza quali, ad esempio, il furto dei dati personali.

•  Se si impiegano servizi quali Wi-Fi tether o Bluetooth, 

impostare delle password per questi servizi al fine di 

evitare l'accesso non autorizzato. Quando non si usano 

questi servizi, disattivarli.

•  Installare o aggiornare il software di sicurezza del 

dispositivo ed eseguire con regolarità una scansione per il 

rilevamento di virus.

•  Ricordare sempre di ottenere le applicazioni di terze parti 

da una fonte legittima. Eseguire l'utilità antivirus sulle 

applicazioni scaricate di terze parti.
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•  Installare il software di sicurezza o le patch rilasciate da 

Huawei o dai fornitori delle applicazioni di terze parti.

•  Alcune applicazioni richiedono e trasmettono 

informazioni locali. Ne consegue che una terza parte 

potrebbe essere in grado di condividere le vostre 

informazioni locali.

•  Il dispositivo potrebbe fornire informazioni di 

rilevamento e diagnosi ai fornitori delle applicazioni di 

terze parti. I vendor di terze parti utilizzano queste 

informazioni per migliorare i propri prodotti e servizi.

•  In caso di domande sulla sicurezza dei propri dati e 

informazioni personali, rivolgersi a 

mobile@huawei.com.

Note legali

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2015. 

Tutti i diritti riservati.

Nessuna parte del presente manuale potrà essere riprodotta 

o trasmessa in qualsiasi forma e con qualsiasi mezzo senza la 

previa autorizzazione scritta di Huawei Technologies Co., Ltd. 

e delle sue affiliate ("Huawei").

Il prodotto descritto nel presente manuale può includere 

software protetto da copyright di Huawei e di possibili altri 

concessionari di licenze. Il cliente non dovrà in alcun modo 

riprodurre, distribuire, modificare, decompilare, 

disassemblare, decrittografare, estrarre, retroingegnerizzare, 

assegnare, concedere in affitto o in sublicenza detto 

software, salvo che tali restrizioni siano vietate dalle leggi 

applicabili o che tali azioni siano approvate dai rispettivi 

titolari del copyright.
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Marchi e autorizzazioni

,  e  sono marchi o marchi registrati di 

Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ è un marchio di Google Inc.

LTE è un marchio di ETSI.

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di 

proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da 

parte di Huawei Technologies Co., Ltd. avviene in conformità 

con quanto previsto dalla licenza. 

Altri marchi, prodotti, servizi e nomi di aziende menzionati 

potrebbero essere proprietà dei rispettivi proprietari.

Avviso

Alcune caratteristiche del prodotto e dei suoi accessori 

descritti in questo manuale riguardano esclusivamente il 

software installato, le capacità e le impostazioni della rete 

locale, pertanto potrebbero non essere attivate o potrebbero 

essere limitate dagli operatori della rete locale o dai fornitori 

dei servizi di rete.

Per tale ragione, le descrizioni contenute nel presente 

manuale potrebbero non corrispondere esattamente al 

prodotto o agli accessori acquistati.

Huawei si riserva il diritto di cambiare o modificare qualsiasi 

informazione o specifica contenuta nel presente manuale, in 

qualsiasi momento, senza preavviso e senza alcun tipo di 

responsabilità.

Informativa sul software di terzi

Huawei non è il proprietario intellettuale dei software e delle 

applicazioni di terzi forniti con il presente prodotto. Di 

conseguenza, Huawei non fornirà alcuna garanzia per 

software e applicazioni di terzi. Huawei non fornirà né 

supporto ai clienti che utilizzano i suddetti software e 

applicazioni di terzi, né sarà responsabile in alcun modo delle 

funzioni dei suddetti software e applicazioni di terzi.

Le applicazioni e i software di terzi possono essere interrotti o 

terminati in qualsiasi momento e Huawei non garantisce la 
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disponibilità di nessun contenuto o servizio. I fornitori terzi di 

servizi forniscono contenuti e servizi mediante la rete o 

strumenti di trasmissione non controllati da Huawei. Nella 

massima misura consentita dalla legge in vigore, si specifica 

espressamente che Huawei non risarcirà né sarà responsabile 

dei servizi forniti da terzi o dell'interruzione o terminazione di 

servizi o contenuti forniti da terzi.

Huawei non sarà responsabile della legalità, qualità o 

qualsiasi altro aspetto di qualunque software installato su 

questo prodotto né di qualsiasi lavoro di terzi caricato o 

scaricato in qualsiasi forma, inclusi ma senza limitarsi ad essi, 

testi, immagini, video o software ecc. I clienti si assumeranno 

il rischio di qualsiasi effetto, inclusa l'incompatibilità tra il 

software e questo prodotto, conseguente all'installazione di 

software o al caricamento o scaricamento di lavori di terzi.

Questo prodotto si basa sulla piattaforma open-source 

Android™. Huawei ha apportato le dovute modifiche alla 

piattaforma. Pertanto, questo prodotto potrebbe non 

supportare tutte le funzioni che sono generalmente 

supportate dalla piattaforma Android standard o potrebbe 

essere incompatibile con il software di terzi. Huawei non 

fornisce alcuna garanzia né dichiarazione in relazione 

all'eventuale compatibilità di cui sopra ed esclude 

espressamente ogni responsabilità in relazione a questioni di 

questo tipo.

DISCLAIMER

TUTTO IL CONTENUTO DI QUESTO MANUALE VIENE 

FORNITO “COSÌ COM'È”. AD ECCEZIONE DI QUANTO 

RICHIESTO DALLE LEGGI IN VIGORE, NON VIENE RILASCIATA 

ALCUNA GARANZIA DI ALCUN TIPO, ESPLICITA O IMPLICITA, 

INCLUSE LE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ O 

IDONEITÀ PER UN PARTICOLARE SCOPO, IN RELAZIONE 

ALL'ACCURATEZZA, ALL'AFFIDABILITÀ O AL CONTENUTO 

DEL PRESENTE MANUALE.

NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE 

APPLICABILE, HUAWEI NON POTRÀ ESSERE RITENUTA 

RESPONSABILE PER EVENTUALI DANNI SPECIALI, 
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INCIDENTALI, INDIRETTI O CONSEGUENTI, NÉ QUELLI 

DERIVANTI DA PERDITA DI PROFITTI, ATTIVITÀ, REDDITI, 

DATI, AVVIAMENTO O GUADAGNI ANTICIPATI 

INDIPENDEMENTE DALLA PREVEDIBILITÀ, O MENO, DI TALI 

DANNI.

FATTA SALVA LA RESPONSABILITÀ PER LESIONI PERSONALI 

NELLA MISURA PREVISTA DALLA LEGGE, LA MASSIMA 

RESPONSABILITÀ DI HUAWEI DERIVANTE DALL'USO DEL 

PRODOTTO DESCRITTO NEL PRESENTE MANUALE SARÀ 

LIMITATA ALLA SOMMA PAGATA DAL CLIENTE PER 

L'ACQUISTO DEL PRODOTTO.

Normativa per l'importazione e l'esportazione

Il cliente dovrà attenersi a tutte le leggi e normative per 

l'esportazione o l'importazione e concorda di avere la 

responsabilità dell'ottenimento di tutti i necessari permessi e 

licenze del governo per l'esportazione, la re-esportazione o 

l'importazione del prodotto menzionato in questo manuale, 

tra cui il software e i dati tecnici ivi contenuti.

Informativa sulla privacy

Per comprendere meglio come proteggere le informazioni 

personali, vedere l'informativa sulla privacy all'indirizzo 

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

http://consumer.huawei.com/privacy-policy


Model: HUAWEI G535-L11

This guide is for reference only. The actual product, including 
but not limited to the color, size, and screen layout, may 
vary. All statements, information, and recommendations in 
this guide do not constitute a warranty of any kind, express 
or implied. 

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 
for recently updated hotline and email address in your
country or region.
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